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REPUBLIKA E SHQIPERISE

GJYKATA E SHKALLES SE PARE
PER KRIME TE RENDA

NR. AKTI 4
29.12.2014

NR. VENDIMI 14
09.06.2015

VENDIM
“NE EMER TE REPUBLIKES?”

Gjykata e Shkallés sé Paré pér Krime té Rénda Tirané e pérbéré nga:

KODIAN KURUSHI GJYQTAR
IRENA GJOKA GJYQTARE
FRAN PRENDI GJYQTAR

Asistuar nga sekretare gjygésore Ermira Terbuni, né Tirané, né seancé
gjygésore, sot mé 09. 06. 2015 mori né shqyrtim, kérkesén gé ju pérket paléve:

KERKUES:

KUNDER:

OBJEKTI:

Prokuroria Prané Gjykatés sé Shkallés sé Paré pér Krime
té Rénda Tirané, Pérfagésuar nga Prokurori Ened

Nakuci.

K.(L.) B., i biri xxx dhe 1 xxx, lindur xxx, dhe banues ne
lagjen xxx pérfagésuar nga avokati J. V., anétar i dhomés
sé avokatisé anétar i dhomés sé avokatisé xxx me

nr. xxx license dhe nipt xxx i zgjedhur me prokuré té
posagcme me nr. Xxx rep./xxx kol. daté xxx nga i

padituri.

Konfiskim pasurie qé éshté njé proné e paluajtshme e
[lojit xxx me sipérfage Xxxx m2 me numér pasurie
nr.xxx, ZK.xxx, Vol.xxx, fg.XxXx XXX me sip.Xxxx m2 me
referencé xxx, xxx, ndodhur né xxx né emér té K.M.B.

bleré né daté xxx



BAZA LIGJORE: Ligji nr. 10192 daté 03. 12. 2009 “Pér
parandalimin dhe Goditjen e Krimit té
Organizuar, Trafikimit dhe Korrupsionit népérmjet
Masave Parandaluese kundér Pasurisé”,

Né pérfundim té shqyrtimit té kérkesés pérfaqésuesi i prokurorisé kérkoi:

Konfiskimin e xxx me sipérfage xxx m2 g€ ndodhet né xxx” né€ pronési t&
té paditurit K.(L.) B.

Pérfagésuesit i1 palés sé paditur: Rrézimin e kérkesés sé paragitur nga
prokuroria.

Gjykata, pasi shqyrtoi aktet e fashikullit té prokurorit, provat e paragitura
nga palét né gjykim dhe si degjoi kérkesen e tyre pérfundimtare

VEREN

Kérkesa pér konfiskimin e xxx me sipérfage xxx m2 gé ndodhet né xxx”
né pronési té té paditurit K.(L.) B. duhet té pranohet pasi ajo &shté e mbéshtetur
né prova dhe né ligji.

Gjendja e akteve té sjella né gjykim nga prokuroria

Prokuroria pér Krimet e Rénda xxx mé daté xxx ka paragitur né gjykaté

kérkesén pér konfiskimin e xxx me sipérfage xxx m2 gé ndodhet né xxx né
pronési té té paditurit K. (L.) B.

Kérkesa pér konfiskimin xxx né pronési té té paditurit éshté sjellé né gjykaté si
rrjedhoje e njé vendimi té méparshém té dhéné nga gjykata me nr. xxx daté xxx
pér sekuestrimin e pasurisé sé paluajtshme si rezultat i kérkesés sé paragitur nga
prokuroria.

Né shqyrtimin e kérkesés pér sekuestrimin e pasurive ndaj t€ paditurit “Me
shkresén Nr.xxx daté xxx Drejtoria e Policisé xxx ka dérguar materialet duke
referuar fillimin e procedimit pasuror ndaj shtetasit K.(L.) B., pasi mé daté xxx
éshté arrestuar nga Shérbimet e Policisé Gjygésore xxx pér veprén penale té
“Posedimit té léndéve narkotike" pasi sé bashku me njé shtetas xxx jané kapur
né flagrancé me xxx gram heroiné si dhe xxx Euro. Gjithashtu nga hetimi ka
rezultuar se mé datén xxx



eshte realizuar ndryshimi i emrit né zyrén e gjendjes civile xxx nga L. né K.

Gjaté hetimit nga Drejtoria e Policisé sé Qarkut xxx né bashképunim me DPPPP
pér kété shtetas dhe familjaré té tij rezulton té kené kryer transaksione té
dyshimta né vlera té konsiderueshme monetare.

Né lidhje me kété fakt, Prokuroria e rrethit gjygésore xxx ka rregjistruar
procedimin penal nr. xxx date xxx pér veprén penale té "Pastrimit té produkteve
té veprés penale" parashikuar nga neni 287 i Kodit Penal.

Pér kété shtetas jané kryer verifikime dhe veprime hetimore;

Me shkresat nr. xxx date xxx, dhe nr. xxx date xxx, éshté kérkuar dosja
hetimore nga prokuroria xxx e cila me shkresén Nr.xxx daté xxx, ka véné né
dispozicion pjesérisht dosjen hetimore nr. xxx viti xxx dhe me shkresén nr. xxx
date xxx, ka véné né dispozicion dosjen nr. xxx té vitit xx duke sgaruar se
procedimi penal éshté rifilluar pas administrimit té akteve té letérporosisé nga
autoritetet gjygésore xxx dhe po kryhen hetime.

Né kushtet kur Ky shtetas (i padituri) hetohej né shtetin xxx pér veprén penale té
“Prodhimit dhe shitjes se narkotikéve” né€ bashképunim me njé shtetas xxx,
vepér kjo gé parashikohet dhe nga Kodi Penal né nenin 283/2 té tij, né bazé té
nenit 3 pika « ¢ » shtetasi K. (L.) B. dhe familjaret e tij jané subjekte té hetimit
pasuror sipas ligjit nr.10192 daté 03.12.2009 “Per parandalimin dhe goditjen e
Krimit te organizuar, trafikimit dhe korrupsionit népérmjet masave parandaluese
kund€r pasuris€”. Pér két€ shtetas familjarét e tij jané kryer verifikimet
pasurore.

Nga hetimi rezulton se i hetuari K.(L.) B. dhe familjaret e tij, nuk dispononin té
ardhura té ligjshme qé té justifikojné vlerat monetare dhe pasuriné e
paluajtshme, por kéto pasuri dyshohet se jané krijuar si rezultat i aktivitetit té
paligjshém né fushén shitjes sé léndéve narkotike.

Me vendimin nr. xxx daté xxxx té Gjykatés sé Shkallés sé Paré Pér Krime té
Rénda éshté vendosur sekuestrimi i té gjitha pasurive si mé poshté vijon:

Sekuestrimin e shumave né depoziten e kursimit me gjendje xxx (xxx) EURO, e
cila maturohet ne date xxx, e



cila lidhet me llogarine me nr. xxx gé i pérkasin shtetases A.L.S. e dtl. xxx.

Sekuestrimin e shumave né depozitén e kursimit me gjendje aktuale xxx (xxx)
USD, e cila lidhet me llogariné me nr. xxx e cila i pérket klientes A.L.S. e
dtl.xxx.

Kjo sekuestro éshté zgjatur pér njé periudhé tre mujore me vendimin nr. Xxx
daté xxx té Gjykatés sé Shkallés sé Paré Pér Krime té Rénda.

Gjaté hetimit dhe pas sekuestrimit t¢ shumave monetare té mésipérme pér
shtetasin K.(L.)B. éshté urdhéruar kryerja e kéqyrjes sé rregjistrit té noteres
V.D. né gytetin e xxx pér kontratén me numer Rep/kol xxx/xxx pér shitblerjen e
pasurise.

Me procesverbalin e kéqyrjes daté xxx rezulton se né kété zyre noteriale éshté
kéqyrur kontrata me numér rep/kol xxx daté xxx pér shitblerjen e pasurisé nr.

XXX Né ZK nr. xxx xxx me sipérfage xxx m2 né vlerén xxx leké me palé shitése
P.M.V. dhe palé blerése shtetasi K.M.B. Bashké me kontratén ndodhet dhe
praktika e shitblerjes.

Gjithashtu nga ana e policisé gjygésore me procesverbalin e datés xxx té
kéqyrjes dhe marrjes sé akteve prané Zyrés Rajonale té Rregjistrimit té Pasurive
té Paluajtshme xxx, éshté administruar praktika e regjistrimit té pasurisé sé
mésipérme e cila rezulton té jeté regjistruar né emér té shtetasit K.M.B. si mé
poshté vijon:

Pasuria nr. xxx, ZK.xxx, Vol.xxx, fg. XXX Xxxx me sip. XXX m2 me reference xxx,
xxx si dhe dosja e origjinés sé pronés gjithsej 34 fleté.

Pasuria e mésipérme rezulton se éshté fituar nga personi i dyshuar K.M.B. pas
pérfshirjes sé kétij té fundit né veprimtariné kriminale. Gjithashtu nga hetimi
provohet se ky i fundit dhe familjarét e tij nuk kané té ardhura té cilat mund té
justifikojné njé pasuri té tillé.



Né kéto kushte kjo pasuri plotéson kriteret e parashikuara nga neni 11 i ligjit nr.
10192 date 03.12.2009 “Pér parandalimin dhe Goditjen e Krimit t€ Organizuar,
Trafikimit dhe Korrupsionit Népérmjet Masave Parandaluese kundér Pasuris€”,
ndaj si e tille kjo pasuri éshté sekuestruar me vendimin nr. xxx daté xxx.

Vendimi i gjykatés éshté véné né ekzekutim nga pérmbarimi dhe pasurité jané
marré né administrim nga administratorét e agjensisé sé administrimit té
pasurive té sekuestruara dhe té konfiskuara. Mé pas pala e paditur pasi éshté
véné né dijeni té vendimit té gjykatés i éshté drejtuar prokurorisé duke i
paragitur prova shkresore té cilat sipas vlerésimit qé i ka béré prokurori kané
pérligjur marrjen e njé vendimi nga prokuroria pér pasurité e sekuestruara me
vendim gjykate.

Dy llogarité bankare né emér té shtetases A.S. qé éshté tezja e té paditurit nga
hetimi pasuror rezultoi se nuk ekzistonin kushtet pér té vazhduar mé tej me
kérkesén e prokurorisé pér konfiskimin e tyre, pasi nuk plotésoheshin kushtet e
parashikuar nga neni 24 1 ligjit nr.10192 dat€ 03.12.2009 “Pér parandalimin dhe
Goditjen e Krimit té Organizuar dhe Trafikimit Népérmjet Masave Parandaluese
kundér Pasurisé.” (shih vendimin e pushimit te pjeshém té hetimit pasuror ndaj
shtetases A.S.). Pér kété shkak prokuroria ka pushuar pjesérisht hetimin pasuror
ndaj pasurive té sekuestruara té shtetases A.S.

Si rrjedhim prokuroria ka sjellé kérkesén pér konfiskim vetém té pasurisé sé
paluajtshme toké aré gé éshté né pronési té té paditurit.

Shqyrtimi gjyqésor

Né gjykimin e kérkesés pér konfiskimin e pasurisé sé paluajtshme toké aré
pérfagésuesi i palés sé paditur paragiti né gjykaté disa argumente me té cilat ai
kérkoi gé gjykata té rrézoi kérkesén e prokurorisé. Argumentet e palés sé
paditur té paragitura né gjykaté pérfshijné kéto pika:

— Toka e bleré nga i padituri éshté pasuri gé ka njé prejardhje té ligjshme
pasi i padituri e pérligj blerjen me kéto burime té ardhurash:

e Té ardhura nga kontrata e gerasé daté xxx pér dnénien me gera té njé

pasurie té paluajtshme te pallatet xxx né xxx me sipérfage xxx m2 né
shumén xxx leké né muaj (i revokuar prej paléve mé daté xxx. Afati
fillon nga data xxx).



e Té ardhura nga kontrata e gerasé daté xxx pér dhénien me gera té njé

pasurie té paluajtshme te pallatet xxx né xxx me sipérfage xxx m2 né
shumén xxx leké né muaj (me afat 5 vjecar gé fillon mé daté xxx deri
né daté xxx).

e Té ardhura nga kontrata e gerasé daté xxx pér dhénien me gera té njé
pasurie t€ paluajtshme né lagjen “xxx” XXX

me sipérfage xxx m2 (me afat 2 vjecar duke filluar ky afat mé daté
XXX) me shumén xxx leké.

e Shkresé e Bankés xxx nr. xxx prot. daté xxx, nga e cila rezulton se
shtetasja A.H. (vjehrra) e té paditurit ka
pérfituar shpérblim nga Vendimi 1 Késhillit t€ Ministrave si
bashkéshortja burrit té saj t¢ vdekur i cili ka gené i persekutuar.
Shpérblimin vjehrra e té paditurit e ka marré né dy késte mé daté xxx
né shumén xxx leké dhe né daté xxx mé daté xxx leké.

— Prona nga i padituri éshté bleré né daté xxx dhe ¢mimin pér tokén i
padituri e ka paguar me késte deri né vitin xxx. Ky send nuk mund té jeté objekt
konfiskimi pasi kalimi i pronésisé sé tij éshté béré para datés xxx daté né té
cilén ka hyré né fuqi ligji nr.10192 daté 03.12.2009 “Pér parandalimin dhe
Goditjen e Krimit té Organizuar dhe Trafikimit Népérmjet Masave Parandaluese
kundér Pasurisé.”

— Prokuroria e rrethit gjygésor xxx e ka pushuar c¢éshtjen penale ndaj té
padituri pér veprén penale t€ “Pastrimit té€ produkteve qé rrjedh nga vepra
penale” pér shkak se fakti nuk ekziston bazuar né nenin 324/1 i Kodit té
Procedurés Penale.

Vlerésimi i gjykatés.
Argumenti pér ligjshmériné e pronés sé té paditurit

Pér argumentin e prejardhjes sé ligjshme té pasurisé toké aré té bleré nga i
padituri gjykata ¢mon se i padituri K.(L.) B. me kontratén e shitblerjes me nr.
xxx rep/nr. xxx kol. daté xxx ka bleré nga shtetasi P.M.V. njé xxx xXxx me

sipérfage xxx m?2 g€ ndodhet né zonén “xxx” né xxx né shumén xxx leké.



Né gjykim i padituri nuk ka paraqgitur asnjé burim té ardhursh pér veten e tij sesi
ai jeton dhe sesi ai i siguron té ardhurat e jetés sé tij. Né gjykim i padituri éshté
mjaftuar té deklaroj se ai ka jetuar né shtetin xxx gé nga viti xxx duke punuar né
emigracion kryesisht n€ “puné t€ zez&” pa specifikuar se ¢faré punésh ka kryer
al konkretisht. | padituri éshté martuar me shtetasen P. B. me té cilén ai ka edhe
x fémijé té mitur M. dhe A. B. Né gjykim i padituri nuk provoi nése
bashkéshortja e tij ka gené apo éshté né marrédhénie pune.

Té vetmet burime té ardhurash pér té paditurin té konfirmuara né gjykim jané
paraté gé babai i tij shtetasi M.B. fiton népérmjet gerave pér dy ambienteve gé
al u ka dhéné personave geramarrés pér aktivitet tregtar gé ndodhen njéri né
gytetin e xxx dhe tjetri né gytetin e xxx, si dhe té ardhurat qé ka pérfituar
bashkéshorja e té paditurit si shpérblim gé i takonte té atit té saj té vdekur pér
shkak se i ndjeri ishte i persekutuar nga regjimi i kaluar.

Referuar kontratés sé shitblerjes sé xxx xxx rezulton se i padituri e ka shlyer
detyrimin pér pagimin e cmimit té vlerés sé tokés né kohén e lidhjes sé kontratés
pra né daté xxx. Rrjedhimisht deri né daté xxx gjykata do té vlerésojé té
ardhurat e pérfituara nga té aférmit e té paditurit.

Pér sipérfagen e objektit prej xxx m2 gé ndodhet né xxx babai i té paditurit ka
fituar té ardhura nga geraja shumén xxx leké. Kété ambient babi i té paditurit e
ka dhéné me gera ndaj dy subjekteve té& ndryshém né shumat xxx leké dhe xxx
leké.

Pér sipérfagen e objektit prej xxx m2 gé ndodhet né xxx babai i té paditurit ka
fituar té ardhura nga geraja né shumén xxx lekeé.

Bashkéshortja e té paditurit éshté njé nga tre trashégimtarét ligjor té té ndjerit
A.H. bazuar né déshminé e trashégimisé ligjore té dhéné nga Gjykata e shkallés
Sé paré xxx me vendimin nr. xxx daté xxx. Deri né kété daté bashkéshortja e té
paditurit ka pérfituar vetém njé té tretén e késtit té paré té shpérblimit té
shpérndaré nga Banka xxx dhe mé konkretisht bashkéshortja e té paditurit ka
pérfituar shumén xxx leké.

Né total nga té ardhurat e pérfituara prej té atit dhe bashkéshortes sé tij i padituri
K. (L.) B. deri né daté xxx ka pérfituar shumén prej xxx leké. Kjo shumé éshté
me e vogél se shuma qé ka paguar i padituri pér tokén aré qé éshté bleré prej tij.
Vlen té theksojmé gé nga kjo shumé nuk



jané zbritur shpenzimet e nevojshme gé i duhen pjesétaréve té njé familje pér
jetesé si dhe shpenzimet e tjera qé jané kryer prej té paditurit ose familjaréve té
tij gjaté késaj periudhe.

Bazuar né certifikatén e pérbérjes familjare té té paditurit rezulton se familja e
tij pérbehet nga gjashté pjestaré gé jané i ati, e éma, i padituri, bashkéshortja dhe
dy fémijét e tij.

Asnjé prej pjesétaréve té familjes sé té paditurit nuk ishte né marrédhénie pune
si dhe nuk Kkishte pérfituar ndonjé pasuri pérveg atyre té pérmendur mé lart.

Rrjedhimisht té ardhurat e siguruara prej té paditurit (pa pérfshiré edhe
shpenzimet e familjaréve té tij) nuk pérligjin né ményré té dukshme prejardhjen
e ligjshme té pasurisé sé fituar nga i padituri gé éshté xxx xxx né pronési té tij
me sipérfage xxx m2 . Pra i padituri nuk e justifikon prejardhjen e ligjshme té
pronés objekt konfiskimi me té ardhurat e deklaruara prej tij né gjykaté.

Argumenti pér mos prapaveprueshmériné né kohé té ligjit “Antimafia”.

| padituri argumentoi se ai e ka bleré xxx xxx né vitin xxx duke paragitur njé
deklaraté noteriale me deklarimet e tij dhe té shitésit P.M.V. hartuar para noterit
mé daté xxx. Né kété deklaraté deklaruesit pranojné se ata kané lidhur njé
marréveshje pér shitjen e objektit qé né vitin xxx kohé né té cilén ka filluar edhe
pagesa me késte. Né vitin xxx u nénshkrua formalisht kjo kontraté.

Sipas té paditurit megenése kontrata éshté lidhur gé né vitin xxx ky ligj nuk
mund té zbatohet pér konfiskimin e pronés sepse ligji veté ka hyré né fuqgi né
vitin 2009 pasi i padituri éshté béré pronar i sendit té sekuestruar.

Deklarimi i paléve kontraktuese i vitit xxx nuk ka asnjé vleré juridike. Kontratat
pér shitblerjen e pasurive té paluajtshme jané kontrata me natyré konsensuale té
cilat sjellin efektet ligjore pér palét kontraktuese vetém kur ato nénshkruhen nga
veté palét. Rrjedhimisht kontrata e shitjes sé xxx xxx ka efekt pér palét gé prej
datés xxx kur kjo kontraté éshté nénshkruar prej tyre. Pra kontrata ka sjellé
efekte pér palét pas hyrjes né fuqi té ligjit “antimafia”.

Pavarésisht argumentit té mésipérm ligji nr.10192 daté 03.12.2009 “Pér
parandalimin dhe goditjen e krimit té organizuar, trafikimit dhe korrupsionit
népérmjet masave parandaluese kundér pasurisé” ka efekte prapavepruese. Ky
ligj zbatohet edhe pér pasuri té fituara para hyrjes né fuqgi té tij me kushtin gé
pasurité té jené fituar nga veprimtari kriminale gé parashikon ligji “antimafia .



Rrjedhimisht ky argument nuk éshté i mbéshtetur né ligj.

Argumenti pér pushimin e ¢éshtjes penale nga prokuroria xxx pér shkak se
fakti nuk ekziston.

Prokuroria Kishte regjistruar njé procedim penal né ngarkim té té paditurit pér
veprén penale té “Pastrimit té produkteve té veprés penale” parashikuar nga
neni 287 i Kodit Penal. Ky procedim penal &shté regjistruar nga prokuroria Xxx
mbi bazén e njé njoftimi me shkrim té sjellé nga autoritetet gjygésore xxx.

Mbi bazén e materialit té sjellé nga homologét grek ka rezultuar se i padituri po
hetohej né shtetin xxx pér veprén penale té posedimit dhe shitjes sé Iéndéve
narkotike. Sipas kétij informacioni shkresor i padituri po hetohej sé bashku me
njé shtetas xxx dhe ky i fundit éshté arrestuar pér shkak se atij i jané kapur né
flagrancé nga struktura hetimore xxx njé sasi prej xxx gram heroiné dhe xxx
euro.

Me vendimin daté xxx prokuroria xxx bazuar né nenin 328/1/a té Kodit té
Procedurés Penale pushoi hetimet ndaj té paditurit pér veprén penale té
“Pastrimit té produkteve té veprés penale” parashikuar nga neni 287 i Kodit
Penal pér shkak se fakti nuk ekziston.

Gjykata vleréson se vendimi i pushimit té hetimit nga prokuroria ndaj té
paditurit nuk ka ndikuar né hetimin dhe gjykimin e pasurisé objekt gjykimi qé
gézon i padituri.

Mé konkretisht me vendimin nr. xxx daté xxx té gjykatés sé shkallés sé paré
“Pér Krimet e Rénda” xxx €shté sekuestruar xxx xxx né pronési té t€ paditurit.
Kronologjikisht vendimi i gjykatés s€ shkallés s€¢ paré “Pér Krimet e Rénda”
XXX pér sekuestrimin e pronés éshté dhéné prej saj njé vit mé voné se vendimi i
pushimit té hetimit té marré nga prokuroria xxx ndaj té paditurit.

Vendimi 1 sekuestrimit té tokés aré ndaj té paditurit éshté mbéshtetur né
dyshimin se i padituri kishte marré pjesé né kryrjen e veprés penale té Posedimit
dhe shitjes sé narkotikéve gé kishte ndodhur né shtetin xxx dhe jo pér veprén
penale té “Pastrimit té produkteve té veprés penale” pér té cilén i padituri ishte
hetuar nga prokuroria e rrethit gjygésor xxx.

Né kushtet kur ky shtetas hetohej né shtetin xxx pér veprén penale té



“Prodhimit dhe shitjes se narkotikéve” né bashképunim me njé shtetas xxx,
vepér kjo gé parashikohet dhe nga Kodi Penal shqiptar né nenin 283/2 té tij, né
bazé té nenit 3 pika « ¢ » shtetasi K.(L.) B. dhe familjaret e tij jané subjekte té
hetimit pasuror sipas ligjit nr.10192 daté 03.12.2009 “Pér parandalimin dhe
goditjen e krimit té organizuar, trafikimit dhe korrupsionit népérmjet masave
parandaluese kundér pasurisé”.

Pra i padituri éshté subjekt i veprimit té ligjit “antimafia”.

Né pérfundim gjykata vleréson se i padituri nuk arriti té provojé né kété gjykim
se pasuria e tij gé éshté njé xxx xxx bleré prej tij mé daté xxx ka prejardhje té
ligjshme.

Né té kundér né procesin gjygésor rezultoi duke u mbéshtetur né aktet e sjella
prej autoriteteve gjygésore greke té konfirmuara edhe nga vendimi i
sekuestrimit t& xxx xxx se i padituri dyshohet se ka marré pjesé né njé
veprimtari kriminale gé parashikohet si e tillé nga neni 283 i Kodit Penal. Si
rrjedhim i padituri éshté subjekt i ligjit antimafia pasi personat gé dyshohen se
kané kryer veprén penale t& Prodhimit dhe mbajtjes sé 1éndéve narkotike jané
subjekte té hetimit pasuror sipas ligjit antimafia.

Pasuria e fituar nga 1 padituri me kontratén e shitblerjes nuk i pérgjigjet
dukshém nivelit té té ardhurave apo fitimeve té ligjshme té deklaruara nga i
padituri dhe té konstatuara né gjykim.

Gjithashtu rezultoi se i padituri éshté né zotrim té ploté té xxx xxx e cila éshté e
sekuestruar me vendim gjykate.

Ndodhur né kéto kushte gjykata vleréson se xxx xxx me sipérfage xxx m2 né
pronési té té paditurit K. (L.) B. do té konfiskohet.

PER KETO ARSYE _

Gjykata bazuar né nenin 24, 25, 26, 27 e vijues té ligjit nr. 10192 daté 03. 12.
2009 "Pér parandalimin dhe goditjen e krimit té organizuar dhe trafikimit
népérmjet masave parandaluese kundér pasurive"

VENDOSI



Pranimin e kérkesés.

Konfiskimin e pronés sé paluajtshme té llojit xxx xxx me sipérfage xxx

m2 me numér pasurie nr. xxx, Zk. xxx, Vol.xxx, fg.xxx xxx me referencé
XXX, XxX, e ndodhur né xxx zonén xxx né emér té té paditurit K.M.B.
bleré prej tij né daté xxx.

Pér Administrimin dhe pérdorimin e pasurive té luajtshme dhe
paluatshme té ngarkohet z. S.M., i cili éshté administrator i Agjencisé pér
Administrimin e Pasurive té Sekuestruara dhe té Konfiskuara prané
Ministrisé sé Financave XxXx.

Pér ekzekutimin e kétij vendimi té ngarkohet Zyra e PE&rmbarimit xxx.

Shpenzimet gjyqgésore i ngarkohen té paditurit.

Kundér vendimit lejohet ankim né Gjykatén e Apelit xxx brenda 15

ditéve duke filluar ky afat nga e nesérmja e shpalljes sé tij.
U shpall né Tirané mé daté 09. 06. 2015.

Sekretare Gjyqtar

Ermira Térbuni Klodian Kurushi






